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Polski Instytut Źródłowy w Lund (PIZ) 
   (Polska Källinstitutet i Lund) 

 
 
 
Volym 1-20. Vittnesprotokoll
 

1. Nummerregister och alfabetiskt register över vittnesprotokoll 1- 498 
• Kartotek (katalogkort) 
• Två anteckningsböcker   

2. Handskrivna vittnesprotokoll 1-50 
3. Handskrivna vittnesprotokoll 51-100 
4. Handskrivna vittnesprotokoll 101-150 
5. Handskrivna vittnesprotokoll 151-190 
6. Handskrivna vittnesprotokoll 191-224 
7. Handskrivna vittnesprotokoll 225-260 
8. Handskrivna vittnesprotokoll 261-300 
9. Handskrivna vittnesprotokoll 301-360 
10. Handskrivna vittnesprotokoll 361-400 
11. Handskrivna vittnesprotokoll 401-449 
12. Handskrivna vittnesprotokoll 450-514 
13. Hemliga handskrivna vittnesprotokoll (med maskinskrivna avskrifter). Tillgängliga 2006 
14. Maskinskrivna avskrifter av vittnesprotokoll 1-100 
15. Maskinskrivna avskrifter av vittnesprotokoll 101-220 
16. Maskinskrivna avskrifter av vittnesprotokoll 221-300 
17. Maskinskrivna avskrifter av vittnesprotokoll 301-400 
18. Maskinskrivna avskrifter av vittnesprotokoll 401-514 
19. Ofullständiga vittnesprotokoll utan protokollnummer och utan registerkort A-K 
20. Ofullständiga vittnesprotokoll utan protokollnummer och utan registerkort L-Ö  

 
Volym 21-23. Transportlistor1

 
21. Transportlistor 1938-1941  
22. Transportlistor 1942   
23. Transportlistor 1944   

 
Volym 24. Material angående vittnesprotokoll, vittnesredogörelser och transporter 

• Förteckningar över översända kopior av vittnesprotokoll 
• Förteckning (handskriven) och information som berör olika vittnesprotokoll bl.a. nr. 193 
• Tillägg till vittnesprotokoll nr. 267, Tadeusz Szostakowski 
• Delar av vittnesprotokoll med Józefa Zakrzewska 
• Brev till/från Zofia Maczka om vittnesprotokoll med Irena Samsonowicz och försöksoperationer 

i Ravensbrück2 
• Ritningar och beskrivningar över koncentrationsläger/bilagor till vittnesprotokoll 
• Kopia av vittnesredogörelse av Boleslaw Pampuch, 15.8. 1945 

                                                 
1Sannolikt bygger avskrifterna av transportlistorna på uppgifter/listor från olika håll. En del information samlades in av PIZ, en 
del är förmodligen avskrifter av de tyska orginaltransportlistorna och ytterligare en del översändes från Storbritannien. Paul 
Rudny 2003-05-13. 
2Ang. försöksoperationer se även volym 25:1 Material angående koncentrationsläger (KL): förteckningar, listor m.m. 
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• Bekräftelse (på polska) ang. överlämnad skriftlig minnesbeskrivning av Natalia 
Chodkiewiczowa, 9.5. 1946 

• Några minnesbrev från tiden efter kriget  
• Blanketter/formulär angående bl.a. vittnesprotokoll (polska regeringens och PIZ: s) 
• Två listor med frågor (en på engelska och en på polska) angående fångarnas situation i 

koncentrationslägren, odaterade 
• Material som berör vittnesprotokoll och kartläggningen av Nazitysklands brott 
• Flera anteckningsblad (på polska) om f.d. fångar, odaterade 
• Adresser till och frågor om olika personer (handskrivna och odaterade) 
• Uppgifter om olika frågor skrivna av Ludwika Broel Plater, 1962 
• Statistik över transporter, november 1938 till oktober 1944 (16 blad) 

 
 
Volym 25-26. Material om koncentrationsläger (KL) 
 
    25. Material om koncentrationsläger: förteckningar, listor m.m. 
 
      25:1. Material sammanställt av PIZ 

• Förteckning över bearbetade fängelser, koncentrationsläger m.m. 
• Handskrivna listor över personer och deras vistelser i olika fabriker, fängelser och läger 
• Namnlistor: KL Majdanek 
• Namnlistor: KL Oswiecim/Auschwitz 
• Namnlistor: KL Ravensbrück 
• Namnlistor: KL filialer till Ravensbrück 
• Förteckning över SS-funktionärer i Ravensbrück (baserad på vittnesprotokoll) 
• Förteckning över ”arbetsplatser” i Ravensbrück (baserad på vittnesprotokoll) 
• Handskrivna och maskinskrivna anteckningar över ”lägerordlista” 
• Förteckning över koncentrationslägerfångar som omnämns i ett antal vittnesbrev och 

vittnesprotokoll  
• Handskrivna anteckningar/listor över avlidna och avrättade 
• Listor över fångar som avrättades, avled eller utsattes för försöksoperationer i Ravensbrück med 

två kopior av ett brev ang. försöksoperationer3 
• Olika listor över fångar som avrättades eller avled i olika läger 
• Handskrivna och maskinskrivna anteckningar/förteckningar över avlidna och saknade 
• Olika dokument som berör KL och kriget 

 
      25:2. Material som PIZ fick av World Jewish Congress: Historiska Kommissionen, Stockholm 

• Förteckning över personalen i olika KL 
• PM om statistiken över transporter av judar till Auschwitz, 17.4. 1942—17.7. 1942 
• Förteckning över judar som avled i KL Flossenbürg  
• Fyra vittnesredogörelser från olika KL 
• Information om ”Das tschechische Familienlager”  
• Antisemitisk sång från KL Buchenwald 
• Fragebogen der ”Judiska Historiska Kommissionen”, World Jewish Congress in Stockholm. 

Odaterad 
 
      25:3. Material som PIZ fick av andra institutioner 

• Information om avrättade och avlidna i KL Ravensbrück, Warszawa, mars 1966 (”Materialy do 
listy zamordowanych i zmarlych w kobiecym obozie koncentracyjnym Ravensbrück”) med brev 

                                                 
3Några listor är från Instytut Pamieci Narodowej (Institute of National Remembrance) i Warszawa. Se även volym 48: brev 
till/från Zofia Maczka-Patkaniowska.  
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från Klub Ravensbrück przy Warszawskim Okregu ZBOWid till Ludwika Broel Plater, 18.4. 
1966 

• Flera hundra dödsattester skrivna av Zwiazek Polaków w Lubece (The Polish Association at 
Lübeck) över polska medborgare som avled i Tyskland efter 1.9. 1939  

 
    26. Material om koncentrationsläger: kartotek 

• Kartotek över ”Lägerordlista” 
• Kartotek över SS-funktionärer  
• Kartotek över fångarnas ”arbetsplatser” 
• Kartotek över avlidna och avrättade 
• Kartotek över saknade 

 
 
Volym 27-31. Material från koncentrationsläger (KL) 
 
       27: 1 Material från koncentrationsläger: korrespondens 

 a) Tillåten korrespondens från/till koncentrationsläger 
 Tillåtna brev och kort till/från Zofia Myszkowa i KL Ravensbrück? 
 b) Otillåtet brev från Helena Haraga (56413, block 17) till sin mor? 
 Otillåten korrespondens inom och från/till koncentrationsläger  
 c) Maskinskriven inbjudan (med tre avskrifter) till Beni Kozicki med anledningen av Józef Kobs 

namnsdagsfirande 19.3. 1944 i koncentrationsläger, block 44 
 d) Namnsdagskort med text (skriven förmodligen i KL) 
 

  27: 2  Matrecept 
             Ett antal matrecept på lösa blad och hopfogade häften, skrivna i huvudsak på polska och     

                  franska. 
 
       28: 1 Material från koncentrationsläger: anteckningar och dikter4

 a) Personliga anteckningar från KL (på polska) med en fotobild 
 b) Personliga anteckningar och dikter från/om KL och ockupationen (på polska) 
 c) Tio handskrivna poesiböcker från KL (åtta på polska och två på franska) 
 

28: 2 Fem anteckningsböcker/diktböcker från KL (på polska) 
 
29: 1 Material från koncentrationsläger: läroböcker och anteckningar 

• Glosor från KL på franska och engelska 
• Tysk glosbok samt en anteckningsbok som innehåller anteckningar från lektioner i engelska, 

förteckning över avrättade och en kronologisk beskrivning av händelserna i KL Ravensbrück (på 
polska) 

• Polens litteraturhistoria fram till ca 1772 (handskriven på polska) 
• Fem handskrivna historieböcker på polska (en är anteckningar från Salskas föreläsningar) 
 

29: 2 Anteckningsblad och anteckningsböcker på engelska samt fransk lärobok i engelska  
 

30.  Material från koncentrationsläger: kartotek, listor m.m. 
a) Kartotek med personnamn hittat hos en avliden fånge 
b) Arbetsjournal på tyska, 1945 
c) Material om olika Blockbuch 

                                                 
4Se även volym 39: Poesi och andra litterära verk från ockupationstiden och från koncentrationsläger 
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 Handskrivet brev från Maria Zamarska till Helena Strzelecka, 14.4. 1946 med förklaringar till 
den maskinskrivna avskriften av Blockbuch 18  

 Maskinskriven avskrift av Blockbuch 18, KL Ravensbrück 
 Blockbuch 18 
 Block 1 [Blockbuch], format A5 
 Handskriven lista med fångarnas namn och nummer 
 Två dikter, odaterade 
d) Sex personliga kort från KL för tidbokning 
e) ”Mittwerda” dokument 
 PIZ: s förteckning över ”Mittwerda” dokument 
 Äkthetsintyg av Helena Strzelecka angående ”Mittwerda-listan”, 19.11.1945 
 Fotokopior av originallistan över fångar som skickades från KL Ravensbrück till dödslägret 

”Mittwerda”, 6.4. 1945   
 Fem maskinskrivna avskrifter av ”Mittwerda-listan”, 6.4.1945 
f) Olika typer av listor (arbetsorder, diet)  

 
    31. Material från koncentrationsläger: blanketter, kuponger m.m. 

• Tre brevblanketter från KL 
• Blankett: ”Flugansage” 
• Värdekuponger från KL (med en förklaringstext på polska) 
• Värdekuponger från följande KL: a) Neuengamme (4 st.), bilaga till vittnesprotokoll 36, Romana 

Grzejszczyk; b) Ravensbrück/Siemens fabrik (5 st.); c) Sachsenhausen (1 st.), bilaga till 
vittnesprotokoll 66, Stefania Hryniew; d) Stutthoff (1 st.) 

• Fångarnas (hemliga) ostämplade frimärken 
• Oanvända gratulationskort som hamnade i KL  
• Tyska och polska pengar från kriget (medfördes till Sverige av fångarna från KL) 
• Kartor och annat tyskt skriftligt material som medfördes av fångarna från KL Ravensbrück 
• Delar av tyska tidningar som medfördes av fångarna från KL Ravensbrück 
• Tidningen ”Völkischer Beobachter” från 1.3. 1945 (med ett anteckningsblad där det står att 

denna nazistiska tidning lästes och kommenterades av fångarna trots att detta var förbjudet i KL)  
• En handskriven bönbok (på polska) från KL 
• En bönbok (på franska) från KL 
• Sex bön- och psalmböcker (på polska) 

 
 
Volym 32. Övrigt material angående ockupations- och koncentrationlägersfrågor  
 
      32:1. Material insamlat av PIZ 

• Swedish news talk, by Pierre Backman ”Poland’s Black Record”, 3.2. 1942 
• Józef Winiewicz ”Två världskrigs demografiska resultat” (två ex.: en på polska och en på 

svenska) 
• Berättelse om ”Den polska befolkningens upplevelser under tysk ockupation åren 1939-42” (två 

ex.: en handskriven på polska och en maskinskriven på svenska) 
• Tre maskinskrivna uppsatser om KL och ockupationen skrivna på 1940-talet av elever vid polska 

gymnasiet i Stockholm i samband med studenten 
• Berättelser om ”Fyra polackers öden innan de kom till Sverige” (två ex.: en handskriven på 

polska och en maskinskriven på svenska) 
• Wanda Ossowska ”Izolatka”  
• Minnen från koncentrationsläger (2 s.) 
• Anteckningsblock med anteckningar från maj 1945 
• Personliga dokument från kriget 
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• Abram Kenigs berättelse i brevform: ”Deportacja, Powstanie, Treblinki. Nowy dokument 
wielkiej tragedji.” (tre ex. på polska) 

• Halina Neujahrs berättelse från juli 1945: ”Oczy swiadka” (ett handskrivet ex. samt fyra 
maskinskrivna kopior) 

• Frida Katz ”Minnen från kriget” (på polska), 56 s.   
• Wanda Szczawinskas sju berättelser från kriget skrivna i litteraturform (på polska), maj – 

september 1977 
• Ett privat brev av B. Witwicka med beskrivning av den tyska ockupationen, 26.6. 1946 
• Ett brev av Z. Lakocinski ang. Aleksander Bielaks berättelse, 16.9. 1946 
• Studie om antisemitismen i Västtyskland i slutet av 1950-talet (på polska)  

 
      32:2. Material som PIZ fick av World Jewish Congress: Historiska Kommissionen, Stockholm 

• Minnen från motståndsrörelsen (på polska) 
• Beskrivning av ”Judarnas arbete på gården i Berdechow” (på polska) 
• Berättelse om ”Ett brev från Brunnlitz” (på polska) 
• Berättelse om ”Vägen från Burs till Buchenwald” (på polska) 
• PM om upproret i Warszawas Ghetto (på polska)  
• Berättelse om: ”Koncentrationsläger i Pustkowie” (på polska) 
• Berättelse: ”Wir fahren aus Tharesianstadt” 
• Bidrag till en pristävling av Cesia Frymer och Pola Warszawska 

 
 
Volym 33. Korrespondens mellan privatpersoner under och efter kriget 

• Brev (på polska) till/från Aleksandra Koeller från Sverige och utlandet skrivna 1945-46 
(behandlar privata ärenden och frågor som berör kriget/koncentrationsläger) 

• Brev (på polska) från Zakopane till olika privatpersoner i Sverige (skrivna 1945-46) 
• Brev och kort skickade mellan olika personer 1945-46 

 
 
Volym 34-35. Förteckning över polska medborgare som kommit till Sverige från tyska 
                        koncentrationsläger 1945 
 
            34. Förteckning över polska medborgare som genom Svenska Röda Korset under ledning av greve 

Folke Bernadotte evakuerades från tyska koncentrationsläger (april – maj 1945), s. 198, Polska 
Sociala Hjälpen för Flyktingar i Stockholm.  
Lista obywateli polskich uratowanych z niemickich obozów koncentracyjnych na skutek akcji 
hr. Folke Bernadotte (kwiecien – maj 1945), s. 198, Polska Opieka Spoleczna w Sztockholmie. 

 
35. Förteckning över polska medborgare som kommit till Sverige från tyska koncentrationsläger 

med U. N. R. R. A. (juni – november 1945), s. 152, Polska Sociala Hjälpen för Flyktingar i 
Stockholm. 
Lista obywateli polskich przybylych z niemieckich obozów koncentracyjnych do Szwecji 
transportami U. N. R. R. A. (czerwiec - listopad 1945), s. 152, Polska Opieka Spoleczna w 
Sztockholmie. 

 
 
Volym 36. Material angående koncentrationslägerfångarnas resa och första tid i Sverige, 1945 
 
      36:1. Resan och ankomsten till Sverige 

• Två ex. av fångarnas handskrivna ”föreskrifter” för resan från KL till Sverige 
• Anmälningskort vid utresan från Sverige för Danuta Gurdziel, 28.4. 1945 
• En gruppbild från Ystad, 5.5. 1945 
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• Förteckning (med tre kopior) över fångar från Ravensbrück som avled på lasarettet i Lund 1945 
och begravdes på Norra Kyrkogården i Lund 

 
      36:2. Olika förteckningar över förläggningar m.m.  

• Förteckning över ”fasta” förläggningar, 20.5. 1945 
• Förteckning över ”fasta” förläggningar, 29.5. 1945 
• Förteckning över ”tillfälliga” förläggningar, 21.5. 1945 
• Lista över ortplaceringen av polska konsulattjänstemän och de förläggningar som dessa 

tjänstemän var kontaktpersoner för, 21.5. 1945 
• Förteckning över förläggningar, augusti 1945 

 
      36:3. Olika listor över f.d. fångars placering i Sverige m.m. 

• Lista över 600 kvinnliga polska medborgare placerade i karantän på två skolor i Landskrona 
under tiden 2.5. – 13.5. 1945 

• Lista över kvinnliga polska medborgare placerade i karantän på Kommunala Flickskolan i Lund. 
9.7. 1945  

• Lista över f.d. fångar placerade i Klosterskolan i Lund, odaterat 
• Handskriven lista över f.d. fångar som placerades i Hallaryds förläggning mellan maj-augusti 

1945 
• Lista över personer som var inneboende/bodde i lägenheter, odaterat 
• Lista över kvinnliga f.d. fångar som arbetade på lasarettet i Lund, odaterat 
• Lista över interner på flickskolan som skulle arbeta på lasarettet i Lund, odaterat 
• Lista (i två ex.) över personer, Parkskolan, Lund, odaterat och ospecificerat 
• Lista över personer (förmodligen placerade i Idrottshallen 1), odaterat 
• Lista över personer (förmodligen placerade i Idrottshallen 2), odaterat 
• Delar av ovan nämnda listan med en handskriven förteckning över vissa klädesplagg5  
• Lista över polska emigranter bosatta i Skåne, odaterat 
• Två anteckningsblad: en med namn Elsa Leijon och en med namn Marta Birkowa  

 
      36:4. Olika informationsblad m.m. 

• Ordningsföreskrifter vid internat för evakuerade (tre planscher)  
• Informationsblad (på polska) till anländande f.d. fångar, 1945 
• Utkast till informationsblad och anteckningsblad (på polska) till anländande f.d. fångar, 

odaterade 
• Utkast till informationsblad och två anteckningsblad (på franska) till anländande f.d. fångar, 

odaterade 
• Utkast till tre informationsblad (på polska) till f.d. fångar, odaterade 
• Kopian av tackbrev till Sverige (skriven av Z. Lakocinski på polska och svenska) från f.d. fångar 

överlämnad till J. P. Peters (chefen för Civilförsvaret i Lund), 8.8. 1945 
 
      36:5. Material om f.d. fångarnas tillhörigheter6

a) Brev och kort från privatpersoner angående förlorade saker i samband med ankomsten till 
Sverige 

b) Anteckningar och förteckningar över privatpersoner och deras saker 
c) Brev och förteckningar från/till olika myndighetspersoner angående privatpersoner och deras 

saker 
d) Lista över personer som har lämnat Östra Skolan i Kristianstad och deras nya adresser  

 
      36:6. Brev m.m. 

                                                 
5Se även punkt 6 nedan 
6Se även volym 50: Förteckningar över minnessaker och andra föremål  
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• Brev (på polska) från Zofia Dachiewiczowa till Zygmunt Lakocinski (med en lista över polska 
kvinnliga medborgare i Esperyd, 7.5. 1945) 

• Kopia av brev (på polska) från Hanna Rundqvist till Edwarda Jagiello, 16.5. 1945 
• Almanacka på polska, 1946 (Den polska föreningen för f.d. koncentrationslägerfångar i 

München) 
 
 
Volym 37-38. Material om Ravensbrück-rättegången i Hamburg, 1946-1947 
 
    37. Material om Ravensbrück-rättegången i Hamburg, 1946-1947 

• Förteckning (fyra ex.) över personalen vid KL Ravensbrück sammanställt av Helena Strzelecka, 
20.9. 1945 och renskriven av Helena Dziedzicka  

• Anklagelser mot personalen vid KL Ravensbrück sammanställt av Helena Strzelecka, 20.11. 
1945 och renskrivna av Helena Dziedzicka och Krystyna Karier. Intyg av Stanislawa Suchoń. 

• Anteckningar ang. besöket av War Crimes Investigation Unit och förberedelserna till 
Ravensbrück-rättegången  

• Förteckning över vittnesprotokoll översända till britterna inför rättegången 
• En biljett samt två passerkort  
• Elva fotografier från rättegången i Hamburg 
• Foto: Sylvia Salvesen (vittne vid rättegången), daterat Oslo 1947 
• Fyra brev skrivna under kriget av Janina Iwanska från Ravensbrück (med Wanda Kiedrzynskas 

kommentarer från 18.11. 1968). Janina Iwanska var kallad som vittne till rättegången i Hamburg 
• Helena Dziedzickas handskrivna anteckningar gjorda i samband med rättegången 

(anteckningsblock A5 och A4) 
• Helena Dziedzickas handskrivna anteckningar gjorda i samband med rättegången (lösa blad) 
• Material som berör rättegången 
• Bevis mot SS-personal i KL: Karta ewidencyjna zbrodniarzy wojenych (3 blad), Karta typowych 

przestepstw (4 blad), 13.5. 1945 samt en text på tyska 
 
    38. Material om Ravensbrück-rättegången i Hamburg, 1946-1947 
 
      38:1. Maskinskrivet och handskrivet material från/om rättegången 

• Maskinskrivna och handskrivna förteckningar över de åtalade, försvarsadvokater, domare och 
vittnen  

• PM på polska (två ex.) av Helena Dziedzicka med förteckningar över de åtalade, 
försvarsadvokater, åklagare och domare 

• Inledningsanförande av åklagaren (två ex.), 3.12. 1946 (på polska), 3 s. 
 
      38:2. De åtalades redogörelser lämnade före rättegången 

• Johann Schwarzhuber, nr. 1: redogörelser (två ex.) 15.8. 1946 och 13.3. 1946, 4 s. (polsk 
översättning), redogörelse, odaterat, 2 s. (fransk översättning) 

• Ludwig Ramdohr, nr. 2: redogörelser 21.8. 1946, 23.8. 1946 och 4.11. 1946, 6 s. (engelsk 
översättning), redogörelser (två ex.) 21.8. 1946, 23.8. 1946 och 4.11. 1946, 4 s. (polsk 
översättning) 

• Gustav Binder, nr. 3: redogörelse 22.8. 1946, 1 s. (engelsk översättning), redogörelser (två ex.) 
22.8. 1946, 28.1. 1946 och 1.11. 1946, 3 s. (polsk översättning) 

• Heinrich Peters, nr. 4: redogörelse (tre ex.) 14.8. 1946, 2-3 s. (polsk översättning) 
• Dorothea Binz, nr. 5: redogörelse (tre ex.) 24.8. 1945, 3-4 s. (polsk översättning) 
• Margarete Mewes, nr. 6: redogörelse (tre ex.) 5.11. 1946, 1 s. (polsk översättning) 
• Greta Bösel, nr. 7: redogörelser (tre ex.) 18.5. 1946, 15.8. 1946 och odaterat, 4-6 s. (polsk 

översättning) 
• Eugenia von Skene, nr. 8: redogörelse (tre ex.) 5.11. 1946, 1-2 s. (polsk översättning) 
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• Maria Carmen Mory, nr. 9: redogörelse 11.9. 1946, 6 s. (engelsk översättning), redogörelse (i 
två ex.) 11.9. 1946, 5 s. (polsk översättning), redogörelse (fyra ex.) 4.11. 1946, 1-2 s. (polsk 
översättning) 

• Vera Salvequart, nr. 10: redogörelse (tre ex.) odaterat, 5-7 s. (polsk översättning), redogörelse (i 
tre ex.) odaterat, 1 s. (polsk översättning), redogörelse (tre ex.) 23.11. 1946, 1-2 s. (polsk 
översättning) 

• Elisabeth Marschall, nr. 11: redogörelse (tre ex.) 24.11. 1946, 2-3 s. (polsk översättning) 
• Gerhard Schidlausky, nr. 12: redogörelse (tre ex.) 22.11. 1946, 4-6 s. (polsk översättning) 
• Percy Treite, nr. 13: redogörelser (fyra ex.) 5.5. 1945, 14.8. 1946 och 2.10. 1946, 9 s. (polsk 

översättning) 
• Rolf Rosenthal, nr. 14: redogörelser (tre ex.) 19.8. 1946 och 10.10. 1946, 2 s. (polsk 

översättning) 
• Adolf Winkelmann, nr. 15: redogörelse (tre ex.) 4.11. 1946, 1 s. (polsk översättning) 
• Martin Hellinger, nr. 16: redogörelse (tre ex.) 6.9. 1946, 1-2 s. (polsk översättning) 
Tillägg till redogörelser: 
 Percy Treite, nr. 13: redogörelse 3.10. 1946, 1 s. (polsk översättning), Johann Schwarzhuber, nr. 

1: redogörelser 15.8. 1946, 13.3. 1946 och 30.8. 1946, 3 s. (polsk översättning), Gustav Binder, 
nr. 3: redogörelser 22.8. 1946, 28.1. 1946 och 1.11. 1946, 3 s. (polsk översättning), Ludwik 
Ramdohr, nr. 2: redogörelser 21.8. 1946, 23.8. 1946 och 4.11. 1946, 3 s. (polsk översättning) 

 
      38:3. Förhör av åklagarens vittnen 

• Sylvia Salvesen, nr. 1: vittnesbakgrund och förhör 6.12. 1946, 15 s. (på tyska), vittnesbakgrund 
och förhör (fyra ex.) 6.12. 1946, 13 s. (polsk översättning) 

• Helena Dziedzicka, nr. 2: förhör (fyra ex.) 7.12. 1946, 11 s. (polsk översättning) 
• Epker Neeltje, nr. 3: förhör (två ex.) odaterat, 4 s. (polsk översättning), Mary O’Shaughnessy, nr. 

4: förhör (två ex.) odaterat, 2 s. (polsk översättning), Irene Ottelard, nr. 5: förhör (två ex.) 
odaterat, 3 s. (polsk översättning), Hermina Salvini, nr. 6: förhör (två ex.) odaterat, 3 s. (polsk 
översättning), Jacqueline Hereil, nr. 7: förhör (två ex.) odaterat, 4 s. (polsk översättning), Odette 
Sansom, nr. 8: förhör (två ex.) odaterat, 2 s. (polsk översättning), Claire van den Boom, nr. 9: 
förhör (två ex.) odaterat, 2 s. (polsk översättning), Violette Lecoq, nr. 10: förhör (två ex.) 
odaterat, 5 s. (polsk översättning), Elisabeth Thury (vittne hade inget nummer): förhör (två ex.) 
odaterat, 1 s. (polsk översättning), Louise Leporz, nr. 11: förhör (två ex.) odaterat, 4 s. (polsk 
översättning), Zdenka Nedvedova-Nejedla, nr. 12: förhör (två ex.) odaterat, 4 s. (polsk 
översättning), Irma Trksakova, nr. 13: förhör (två ex.) odaterat, 2 s. (polsk översättning), Anna 
Hand, nr. 14: förhör (i två ex.) odaterat, 3 s. (polsk översättning), Wieslawa Zurkowska, nr. 15: 
förhör (två ex.) odaterat, 2 s. (polsk översättning), Helena Piasecka, nr. 16: förhör (två ex.) 
odaterat, 4 s. (polsk översättning), Zofia Sokulska, nr. 17: förhör (två ex.) odaterat, 3 s. (polsk 
översättning), Maria Adamska, nr. 18: förhör (två ex.) odaterat, 2 s. (polsk översättning), Anna 
Weng-Zaidemann, nr. 19: förhör (tre ex.) odaterat, 2 s. (polsk översättning), Renée Lascroux, nr. 
20: förhör (tre ex.) odaterat, 2 s. (polsk översättning), 

 
      38:4. Förhör med de åtalade och försvarets vittnen, försvarets och åklagarens slutplädering samt  
        kungörelse av domen 

• Domarens tal till de anklagade och förhör med Ludwig Ramdohr, nr. 2 (på tyska), 16 s. 
• Tre ex. av domarens tal till de anklagade och förhör med Ludwig Ramdohr, nr. 2 (polsk 

översättning), 10 s. 
• Två ex. av: förhör med Vera Salvequart, nr. 10, Elisabeth Marschall, nr. 11, Gerhard 

Schidlausky, nr. 12, Percy Treite, nr. 13, Rolf Rosenthal, nr. 14, Adolf Winkelmann, nr. 15, 
Martin Hellinger, nr. 16, förhör med försvarets vittnen, försvarets och åklagarens slutplädering 
och kungörelse av domen (polsk översättning), 64 s. 

 
      38:5. Helena Dziedzicka maskinskrivna iakttagelser från rättegången 
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• PM (två ex.) om allmänna iakttagelser från rättegången (på polska), 5 s.  
• PM (två ex.) om rättegångens huvudpunkter (på polska), 7 s. 
• PM (två ex.) om de anklagade (på polska), 5 s. 
• PM (två ex.) om de anklagade (på polska), 4 s. 
• PM (två ex.) om åklagarens vittnen (på polska), 4 s. 
• PM (två ex.) om försvarets vittnen (på polska), 3 s. 
• PM (två ex.) om kungörelsen av domen och de dömdas reaktioner (på polska), 2 s. 

 
      38:6. Övrigt 

• Ett brev från Rose Perlmann angående Ravensbrück-rättegångar, Wien, november 1948  
 
 
Volym 39. Poesi och andra litterära verk från ockupationstiden och från koncentrationsläger7

  
 39: 1 

• Anteckningsblad och anteckningshäfte med fransk poesi från KL (handskriven) 
• Poesitext på franska som Anie Renaud gav till Krystyna Karier, 3.12. 1944 (handskriven) 
• Huvudsakligen handskriven poesi från KL och från ockupationstiden (mest på polska) 

 39. 2 
• Maskinskrivna verk (uppsatser) på polska skrivna på 1940-talet 
• Maskinskriven och handskriven poesi på olika språk 

 39: 3 
• Maskinskrivet på polska från 1940-talet: poesi, sånger och bön m.m. 

 
 
Volym 40-41. Fotografier 
 
    40. Fotografier och bilder från kriget och åren efter 

• Bilder från Ewert Wrangels gravplats 
• Bilder från olika KL: 

a) Bl.a. Dachau och Bergen-Belsen 
b) Ebensee (översända av tidskriften ”Glos Polski”) 
c) Dachau 1953 
d) Joanna Szydlowska i Ravensbrück 

• Glasplåt från polska soldatgravar i Narvik samt vykort från Narvik 
• Glasplåt föreställande förödelsen och KL i Polen under ockupationen 
• Personliga bilder: 

a) Tre bilder på barn (förmodligen via KL) 
b) Delar av en bild med en pojke. På bildens baksida står Zofia Gajek samt ytterligare ett antal 

namn (till bilden bifogas PIZ: s anteckningsblad) 
c) bilder med brev och anteckningar (förmodligen hittade i KL)  
d) bilder hittade i Ravensbrück  
e) bilder med ett brev ”till min son”, värdekuponger från KL (med nummer ”3313”) samt två 

små föremål med nummer ”3313” 
f) en bild föreställande fyra män i park 

• Bilder från kriget: Lódz (med Leon Jakubowicz Ghettomodell från 1947), Radom, Atlantvallen 
samt Warszawa (det sista översända 1940 av svenska Legationen i Berlin) 

• Vykort föreställande Centraleuropa efter kriget 
• Vykort hittade bland fångarnas föremål i Sverige (vykort från Danmark med namn och en liten 

dansk flagga) 

                                                 
7 Se även volym 28: Material från koncentrationsläger: anteckningar och dikter 
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• Bilder på polska armén i väst under kriget 
• Bilderna från Katyn 1943 
• Bilden på en löpsedel från maj 1945 i Sverige 
• Två olika blad med kommentarer till två olika bilder från KL i samband med de allierades 

befrielse 1945 
• Bilder som ”bilagor” till ett brev från Antoni Kropielnicki skickat från Jerusalem, 12.9. 1946 

(med förklaring skriven av K. Karier, 4.11. 1946) 
 
    41. Fotografier och karikatyrer från kriget och åren efter 

• Trycksak framställd till Jadwiga Simon-Pietkiewiczs utställning ”Akvareller och teckningar från 
koncentrationslägret i Ravensbrück”. Lund, 1945 

• Porträttfotografier av Jadwiga Simon-Pietkiewicz och Maja Berezowska?  
• Bild på Kungsgatan i maj 1945 
• Karikatyr daterad 1954 
• 6 st. karikatyrer: medlemmar i PIZ8 
 

 
Volym 42. Skisser och teckningar från kriget och åren efter 

• Två kopior av skisser (i form av vykort) om KL 
• Skissbok, fotobilder av skisser samt tre nyårskort med text på franska 
• Fotobilder av skisser föreställande förhållandena i KL och under ockupationen 
• Skisser och teckningar från och om situationen i KL 
• Fotobilder och kopior av skisser föreställande förhållandena i KL av Jadwiga Simon-Pietkiewicz 
• Skisser föreställande olika personer, hösten 1945 
• Helena och Viktor Bergs vernissagebilder från 1947 

 
 
Volym 43. PIZ och Zygmunt Łakociński. Diverse handlingar 
 
      43:1. PIZ:s samt Lakocinskis diverse material om kriget och om Polen efter 1945 

• Allvarstid: Till svenska folk, 1939 
• Manifeste pour L’Union Internationale des Déportes et Internés Juifs 
• Papper som berör International Refugee Organization (IRO) 
• Handlingar ang. enskilda individer och situationen i Polen efter 1945 

 
      43:2. PIZ:s samt Lakocinskis material om historiska och kulturella spörsmål 

• Ansökan ställd till Société des Nations . Maskinskriven  kopia på franska, odaterad 
• Rapport: De polske Biblioteker under Krigen. Daterad maj 1946 (på danska) 
• Föredrag (på polska) av Kazimierz Cimoszko om Novemberupproret 1830, 29.11. 1947 
• Föredrag (på svenska) av Kazimierz Cimoszko om Warszawaupproret 1944, 28.8. 1948 
• Kopia/utkast till två skrivelser (på polska) rörande tavlan: ”Matka Boska Czestochowska”, 1948 
• Tidningsartiklar m.m., 1863-1960 
• Föredrag (på engelska) av Juliusz  Starzynski om Baudelaire, 28.5. 1968 
 

 
Volym 44. Handlingar angående PIZ:s verksamhet, 1944-1972 
 
      44:1. Handlingar, 1944-1945 

• PM angående insamling av källmaterial rörande andra världskriget, 26.2. 1944, på polska 

                                                 
8I Eugeniusz S. Kruszewskis bok ”Polski Instytut Zródlowy w Lund (1939-1972): Zarys historii i dorobek”, London & 
Copenhagen, 2001, s. 45-48 kan man se vilka medlemmarna är   
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• Verksamhetsriktlinjer, 25.3. 1944 
• PM angående PIZ: s bildande och organisation med en kopia, 17.5. 1945, på polska 
• PM angående polsk kvinnlig intellektuell arbetsgrupp i Lund, 20.6. 1945, på svenska 
• Protokoll, maskinskriven avskrift, odaterad, på polska 
• En lista på tänkbara medarbetare i PIZ: en handskriven och en maskinskriven  

 
      44:2. Handlingar, 1946 

• Brev på svenska (kopia), 9.1. 1946 
• Intyg på svenska för Krystyna Karier, 9.1. 1946 
• Handskrivet brev (på polska) från PIZ: s medarbetare till Z. Lakocinski, 22.3. 1946 
• PM med en kopia (på polska), april 1946 
• Handskrivet gratulationsbrev (på polska) från PIZ: s medarbetare till Z. Lakocinski, 2.5. 1946 
• Brev på svenska (kopia), 20.5. 1946 
• Reseredogörelse (på polska), 6.6. 1946 
• Reseredogörelse (på svenska), 7.6. 1946 
• Reseredogörelse (på polska), 7.6. 1946 
• Två kopior av ett intyg (på svenska) rörande Luba Melchior, 3.8. 1946 
• Två kopior av en fullmakt (på polska) för Luba Melchior, 3.8. 1946 
• PM (på polska), 3.9. 1946 
• Arbetsredogörelse (två ex.): 22.10. 1945 - 30.9. 1946 (på svenska), 21.9. 1946 
• Arbetsredogörelse: 22.10. 1945 - 30.9. 1946 (på polska), 21.9. 1946 
• Arbetsredogörelse med PM (tre ex.): 22.10. 1945 - 30.9. 1946 (på polska), 13.10. 1946 
• Arbetsredogörelse (två ex.): 22.10. 1945 - 30.9. 1946 (på engelska), 10.10. 1946 
• Utkast till arbetsredogörelse: 22.10. 1945 - 30.9. 1946 (på engelska), 13.10. 1946 
• PM (två ex. på engelska), 13.10. 1946 
• PM (på svenska), 26.11. 1946 
• Två kopior av ett intyg (på engelska) rörande Helena Romana Dziedzicka, 30.11. 1946 
• Fullmakt (på polska) med två kopior för Helena Romana Dziedzicka, 30.11. 1946 
• Intyg (på engelska) rörande Zofia Sokulska, 30.11. 1946 
• Intyg för Wincenty Siakowski (på polska), 1.12. 1946 
• Intyg för Antoni Wieloch (på polska), 1.12. 1946 
• Intyg för Zbigniew Waruszynski (på polska), 1.12. 1946 
• Arbetsredogörelse: 1.10. 1946 - 30.11. 1946 (på svenska), 2.12. 1946 

 
      44:3. Handlingar, 1947-1966 

• Stadga för PIZ i fem ex. (på polska), 20.2. 1947 
• Intyg för Helena Korewa (på polska), 20.2. 1947 
• Intyg för Boleslaw Pasieczny (på polska), 20.2. 1947 
• Förteckningar som Lakocinski hade med sig under resan till Storbritannien våren 1947 
• Meddelande på polska (kopia), 17.10. 1947 
• Handskrivet meddelande och två handskrivna brev på polska (kopior), 28.10. 1947 
• Redogörelse i fem ex. (på polska), 9.11. 1947 
• Brev på polska (med en kopia), 9.11. 1947 
• Meddelande och ett brev (på polska), 17.11. 1947 
• Meddelande och anteckningar (på polska), 20.11. 1947 
• Meddelande (på polska), 23.1. 1948 
• Brev (på polska) från B. Kurowski till K. Karier med kopian av ett brev till PIZ, 28.1. 1948 
• Handskrivet meddelande (på polska), 30.1. 1948 
• Meddelande (på polska), 5.2. 1948 
• Anteckningar/meddelande (på polska), 10.10. 1948, med ett inlämningsbevis 
• Förteckning över maskinskrivna vittnesprotokoll skickade till Utrikespolitiska Institutet i 

Stockholm och till Historiska institutionen i Lund, 7.2. 1949 
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• Tackkort (på polska), augusti 1950 
• Brev (på polska), 20.9. 1950, med en bilaga 
• Brev (på polska), 20.9. 1950 
• Handskrivet intyg (på svenska) rörande Helena Julia Miklaszewska, 29.9. 1955 
• Handskrivet utkast till ett tal (på polska) vid monumentinvigning, odaterat 
• Inbjudan (på svenska och polska) och notis i SDS angående avtäckning av monument i Lund 

rörande koncentrationsläger, 27.10. 1963 
• PM (på polska) angående PIZ: s verksamhet, 11.11. 1966 

 
      44:4. Fullmakter och intyg, 1946-1948 

• Fullmakt för Zofia Sokulska och Helena Dziedzicka, 30.11. 1946 
• Fullmakt ang. USA för Zofia Hinkle (med ett inlämningsbevis), 25.3. 1947 samt en förteckning 

över vittnesprotokoll som skickats till Swietlik, 18.4. 1946 
• Intyg (på svenska) för Edmund Banasikowski, 5.5. 1947 
• Anteckningar om fullmakt för Slawa Stanislawska och Helena Niedzwiecka, 12.5. 1947 
• Helena Dziedzickas fullmakt för Ludwika Broel Plater, 10.2. 1948 
• Luba Melchiors fullmakt för Krystyna Karier, 25.2. 1948 
• Kungörelse av Helena Dziedzicka, 9.3. 1948 
• Två kopior av en fullmakt för Eje Högestätt, 17.3. 1948 

 
      44:5. Handlingar, odaterade (1945-1949) 

• Handskriven anteckning ang. PIZ: s verksamhet 
• Handskrivet intyg och handskriven fullmakt (på svenska) rörande Krystyna Jadwiga Karier, 

odaterade 
• Appell (på polska) angående PIZ: s framtid, odaterat 
• Appell (på polska) med en kopia angående stöd till PIZ: s verksamhet, odaterat 
• ”PM 1” (på polska) angående PIZ: s verksamhet, odaterat 
• Ofullständig kopia (på polska) av ”PM 1”, odaterat 
• ”PM 2” (på polska) angående PIZ: s verksamhet, odaterat 
• Två handskrivna anteckningsblad (på polska) angående PIZ bildande och deponeringen av 

materialet till Lunds universitetsbibliotek (LUB), odaterade 
• Maskinskrivna och handskrivna anteckningar (på polska) angående PIZ: s verksamhet, odaterade 
• Anteckningsblad, odaterade 

 
      44:6. Sammanträdesprotokoll, 1945-1972 

• Sammanträdesprotokoll med en kopia (på svenska), 22.11. 1945 
• Sammanträdesprotokoll/PM med en kopia (på polska), 22.11. 1945 
• Sammanträdesprotokoll (på svenska), 16.2. 1946 
• Sammanträdesprotokoll/PM (på polska) med två kopior, 16. 2. 1946 
• Anteckningar (på polska), 10.4. 1946 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med tre kopior, 2.8. 1946 
• Handskrivet utkast till sammanträdesprotokoll (på polska), 2.8. 1946 
• Sammanträdesprotokoll (på polska), 20.9. 1946 
• Sammanträdesprotokoll (på polska), 26.9. 1946 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med två kopior, 2.10. 1946 
• Beslutsunderlag (på polska) inför PIZ: s sammanträde 1 december, 1946, odaterat 
• Ofullständig kopia av beslutsunderlaget (på polska) inför PIZ: s sammanträde 1 december, 1946, 

odaterat 
• Ofullständigt sammanträdesprotokoll (på polska), 1.12. 1946 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med en handskriven kopia, 1.12. 1946 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med en kopia, 28.12. 1946 
• Anteckningar (på polska), 18.1. 1947 
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• Sammanträdesprotokoll (på polska), 20.2. 1947 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med en kopia, 6.3. 1947 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med en kopia och bilaga (stadgar), 2.4. 1947 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med två kopior varv en handskriven, 7.5. 1947 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med en kopia, 10.7. 1947 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med två kopior varv en handskriven, 8.9. 1947 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med en kopia, 14.10. 1947 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med bilagor, 2.11. 1947 
• Sammanträdesprotokoll (på polska) med anteckningar, 6.2. 1948 
• Sammanträdesprotokoll 1 (på polska) med bilagan, 21.2. 1948 
• Sammanträdesprotokoll 2 (på polska), 21.2. 1948 
• Sammanträdesprotokoll (på polska), 31.3. 1948 
• Sammanträdesprotokoll (på polska), 30.12. 1972 

 
      44:7. Utställningen på Kulturen, 1966 

• Tidningsklipp: 
 Arbetet (två ex.), 2. 4. 1966 
 Skånska Dagbladet (två ex.), 2. 4. 1966 
 Kvällsposten (två ex.), 3. 4. 1966 
 Ystads Allehanda, 4. 4. 1966 
 DN (två ex.), 5. 4. 1966 
 SDS (tre ex.), 2. 4. 1966, 4. 4. 1966, 5. 4. 1966 
 Gazeta Krakowska, 23 - 24. 4. 1966 
• Fyra fotografier 

 
 

Volym 45. Handlingar angående PIZ:s ekonomi, 1945-1967 
 
      45:1. Handlingar till/från Statens Arbetsmarknadskommission, 1945-19469

• 53 handlingar 
 
      45:2. Kvitto och fullmakt ang. Lakocinskis resa till London, 1947 
 
      45:3. Övriga ekonomiska handlingar, 1945-1967 

• Stora kassaboken (på polska), 1945-1949 
• Kassauppgifter (på polska), 1945-1949 
• Kassaboken I (på polska), 1945-1946 
• Kassaboken II (på polska), 1946-1948 
• Förteckning I (på polska), över betalande medlemmar, 1947 
• Förteckning II (på polska), över betalande medlemmar, 1947 
• Verifikation I: resor, portoutgifter, skriv- och kontorsmateriel, 1945-1946 
• Verifikation II: kvitton, räkningar och bankböcker, 1947-1967 
• Statens Arbetsmarknadskommissions blanketter och formulär 
• Statens Utlänningskommissions blanketter och formulär 
• Lokala Skattemyndighetens blanketter och formulär 
• Statens Arbetsmarknadskommissions cirkulär 1944-1946 

 
 
Volym 46-47. Brev och handlingar som växlats mellan PIZ och myndigheter, institutioner och  
   organisationer 

                                                 
9Se även volym 46:1: Brev och handlingar som växlats mellan PIZ och Statens Arbetsmarknadskommission 



Samling Łakociński, Z. 15

 
    46. Brev och handlingar: Sverige 
       
      46:1. Kopior av brev/handlingar till Statens Arbetsmarknadskommission, Stockholm, 1945-194710  

• Brev, 11.10. 1945 
• Brev, 17.10. 1945 
• Brev, 1.11. 1945 
• Brev, 22.11. 1945 
• Brev, 6.12. 1945 
• Brev, 9.12. 1945 
• Brev, 3.1. 1946 (med handskriven kopia, 27.12. 1945) 
• Brev, 28.2. 1946 (med handskriven kopia, 28.2. 1946) 
• Brev, 8.4. 1946 (två kopior) 
• Brev, 17.4. 1946 
• Brev, 6.5. 1946 
• Brev, 20.5. 1946 
• Brev, 7.6. 1946 
• Brev, 22.6. 1946 
• Inlämningskvitto för rekommenderat brev, 16.7. 1946 
• Brev, 20.7. 1946 (två kopior) 
• Brev, 22.7. 1946 (två kopior) och kopior av tre kvitton 
• Semesteruppgifter (två kopior), 3.8. 1946 
• Brev, 3.8. 1946 
• Brev, 24.8. 1946 (två kopior) 
• Brev, 24.9. 1946 (två kopior) samt arbetsredogörelse (handskriven kopia), 22.9. 1946, och 

inlämningskvitto för rekommenderat brev 22.9. 1946 
• Brev, 30.10. 1946 (två kopior) 
• Brev, 4.11. 1946 (två kopior) 
• Brev, 8.12. 1946 (två kopior) samt arbetsredogörelse, 2.12. 1946, och inlämningskvitto för 

rekommenderat brev, 9.12. 1946 
• Brev, 11.12. 1946 (två kopior) 
• Brev, 3.2. 1947 (två kopior) 

 
      46:2. Brev/handlingar från Statens Arbetsmarknadskommission, Stockholm, 1945-194711  

• Brev (kopia) från Statens Arbetsmarknadskommission till Utrikespolitiska institutet, 16.7. 1945, 
med bilaga 12.7. 1945 

• Brev (kopia) från Statens Arbetsmarknadskommission till Utrikespolitiska institutet, 23.8. 1945 
• Brev, 2.10. 1945 (på baksidan Lakocinskis handskrivna svar, 6.10. 1945) 
• Telegram, 6.10. 1945 
• Brev, 10.10. 1945 (på baksidan Lakocinskis handskrivna svar, 11.10. 1945) 
• Brev, 16.10. 1945 med bilaga: förteckning över PIZ: s medarbetare 
• Brev, 17.10. 1945 
• Brev, 30.10. 1945 med bilaga 
• Brev, 21.11. 1945 med bilaga, 20.11. 1945 
• Brev (kopia) från Statens Arbetsmarknadskommission till Utrikespolitiska institutet, 24.11. 1945 
• Två handskrivna brev, en från 8.12. 1945 och en odaterat 
• Brev, 19.12. 1945 
• Brev, 4.1. 1946 
• Brev, 7.1. 1946 med bilaga, 5.1. 1946 

                                                 
10Se även volym 45: Handlingar angående PIZ: s ekonomi, 1945-1967 
11Se även volym 45: Handlingar angående PIZ: s ekonomi, 1945-1967 
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• Brev, 17.1. 1946 
• Brev, 22.1. 1946 
• Brev, 29.1. 1946 
• Brev (kopia) från Statens Arbetsmarknadskommission  
• till Lunds universitets ekonomiavdelning, 6.2. 1946 
• Brev, 18.2. 1946 
• Brev, 23.2. 1946 
• Brev, 4.3. 1946 
• Brev, 19.3. 1946 
• Brev, 21.3. 1946 
• Brev, 29.3. 1946 
• Brev, 5.4. 1946 
• Cirkulär från Lunds universitet med avskrifter av skrivelser från Statens 

Arbetsmarknadskommission, 25.4.1946 
• Brev, 4.5. 1946 
• Brev, 27.5. 1946 
• Brev, 8.6. 1946 
• Brev, 14.6. 1946 med bilaga, 21.5. 1946 
• Brev, 19.6. 1946 
• Brev, 25.6. 1946 
• Brev, 20.7. 1946 
• Brev, 16.8. 1946 
• Brev, 21.8. 1946 
• Brev (kopia) från Statens Arbetsmarknadskommission till Lunds  
      universitets ekonomiavdelning, 24.8. 1946 
• Brev, 29.8. 1946 
• Brev, 17.9. 1946 
• Brev, 3.10. 1946 
• Brev, 2.11. 1946 (med två kopior) 
• Brev, 9.12. 1946 
• Brev (två kopior), 19.12. 1946 
• Brev, 30.12. 1946 
• Brev, 25.2. 1947 

 
      46:3. Handlingar till/från Statens Arbetsmarknadskommission, Stockholm, rörande PIZ: s 

medarbetare,1945-194612

• Deklaration för erhållande av statlig arkivarbete, 1945, odaterat 
• Resbevis för Helena Miklaszewska (Länsarbetsnämnden i Kristianstad), 20.10. 1945 
• Ett brev och en kopia av ett brev från och till E. Lindblom (Länsarbetsnämnden i Västerås), 1945 
• Inkomstuppgifter, 1945, 1946 
• Uppgift till mantalsskrivningen, odaterat 
• Deklaration för arkivarbete, 1946 
• Vitsord för flyktingar vid arkivarbete, 1946 

 
      46:4. Brev/handlingar till/från Utrikespolitiska Institutet (UI), Stockholm, 1945-1949 

• Brev (kopia), 4.7. 1945 
• Brev, 17.7. 1945 
• Brev, 24.8. 1945 
• Telegram, 24.8. 1945 
• Brev (kopia), 1.9. 1945 

                                                 
12Se även volym 45: Handlingar angående PIZ: s ekonomi, 1945-1967 
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• Brev, 4.9. 1945 
• Brev (kopia), 7.10. 1945 
• Brev, 12.10. 1945 
• Brev, 7.11. 1945 
• Brev (kopia), 7.6. 1946, med bilaga (resa till Norge) 
• Brev (kopia), 24.9. 1946 
• Brev (kopia), 13.11. 1946 
• Brev, 19.11. 1946 
• Brev (kopia), 8.12. 1946 
• Brev, 16.12. 1946 
• Brev, 25.1. 1947 
• Brev (kopia), 3.2. 1947 
• Brev (kopia), 12.5. 1947, med förteckning över protokoll: 17.10. 1946-12.5. 1947 
• Brev (kopia), 21.7. 1947 
• Brev, 23.7. 1947  
• Handskrivet kort och brev (från Sven Dahl), odaterade 
• Överenskommelse mellan UI och Z. Lakocinski, 12.4. 1949 

 
      46:5. Kopior av brev/handlingar till Statens Flyktningsnämnd, Stockholm, 1945 

• Brev, 13.9. 1945 
• Brev, 27.9. 1945 

 
      46:6. Brev/handlingar till/från Statens Utlänningskommission, Stockholm, 1946-1947  

• Tillståndsbevis för Krystyna Jadwiga Karier, 15.12. 1945, 9.1. 1946, 23.4. 1946 
• Uppehållstillstånd för Krystyna Jadwiga Karier, 1946 
• Registreringsblankett (ställd till Helena Romana Dziedzicka) till polska konsulatet i Stockholm, 

7.3. 1946 
• Brev (två kopior), 13.4. 1946 
• Brev med tre bilagor (skrivet av Stanislaw Domoslawski), 21.12. 1946 
• Brev (ställd till Stanislaw Domoslawski), 27.12. 1946 
• Brev, 18.3. 1947 (på baksidan Lakocinskis två handskrivna svar: 19.3. och 31.3. 1947)  
• Brev (kopia), 31.3. 1947 
• Brev, 20.5. 1947 
• Brev, 30.5. 1947 
• Brev, 13.6. 1947 
• Brev, 14.6. 1947 
• Brev (kopia), 21.7. 1947 
• Brev, 22.7. 1947 
• Brev, 12.8. 1947 
• Brev (kopia), 30.8. 1947 
• Brev, 22.9. 1947, med bilaga 
• Statens Utlänningskommissions upprop (på polska) till polska flyktningar i Sverige som ämnar 

återvända till Polen, odaterat 
 

      46:7. Brev/handlingar till/från Holländska Legationen, Stockholm, 1947-1948 
• Brev (två kopior), 10.10. 1947 
• Brev, 21.10. 1947 
• Brev, 23.8. 1948 
• Brev (kopia samt en handskriven kopia), 28.8. 1948 
• Handskrivet protokoll (på polska) från möte, 13.10. 1946 
• Protokoll (på tyska) från möte, 13.10. 1946 
• Brev, 1.11. 1948 
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      46:8. Brev/handlingar till/från World Jewish Congress: Historiska Kommissionen, Stockholm, 1946 

• Brev, 16.5. 1946 
• Brev (kopia), 10.6. 1946 
• Brev, 14.6. 1946 
• Brev (kopia), 15.6. 1946 
• Brev, 16.6. 1946 
• Brev (kopia), 6.7. 1947 
• Brev, 28.9. 1946 
• Brev, 1.10. 1946 
• Brev (kopia), 21.10. 1946 
• Brev, 31. 10. 1946 
• Redogörelse från besöket i Stockholm, 7.11. 1946 
• Brev 1 (kopia), 13.11. 1946 
• Brev 2 (kopia), 13.11. 1946, med inlämningsbevis, 16.11. 1946 

 
      46:9. Brev/handlingar till/från Interim Treasury Committee for Polish Questions, Stockholm,  
               1945-1946 

• Brev (kopia), 21.11. 1945 
• Brev (kopia), 26.4. 1946 
• Brev (kopia), 6.6. 1946 
• Brev, 11.6. 1946, med bilaga 

 
     46:10. Brev/handlingar till/från Polski Komitet Pomocy w Szwecji (Polska Hjälpkommitén i Sverige),  
                Stockholm, 1946-1947 

• Brev, 11.11. 1946 
• Brev (kopia), 18.11. 1946, med inlämningsbevis och två bilagor 
• Brev, 29.3. 1947 
• Brev (kopia), 30.3. 1947 
• Brev 1, 26.4. 1947 
• Brev 2, 26.4. 1947 
• Brev (kopia), 28.4. 1947 
• Brev (kopia), 8.5. 1947, med bilaga 
• Brev (kopia), 9.9. 1947 
• Brev, 12.9. 1947 
• Brev (två kopior), 14.9. 1947 
• Brev (kopia), 16.10. 1947, med inlämningsbevis 
• Brev, 17.10. 1947 
• Brev (två kopior), 20.10. 1947 
• Brev, 5.11. 1947 
• Brev (kopia), 7.11. 1947 

     46:11. Brev/handlingar till/från Rada Uchodzstwa Polskiego w Szwecji (Polska Flyktingrådet i      
                Sverige), Stockholm, 1945-1973 

• Brev, 21.8. 1946 
• Stadga, odaterat 
• Upprop till polacker i Sverige, odaterat 
• Handskrivet brev, 23.8. 1946 
• Brev i två delar (kopia), 22.9. 1946 
• Brev, 23.9. 1946 (med två bilagor) 
• Brev (vykort), 14.10. 1946 
• Rekommendation i tre ex. (kopior), 14.10. 1946 
• Brev (kopia), 17.10. 1946 



Samling Łakociński, Z. 19

• Brev, 23.10. 1946 
• Brev i två ex. (kopia), 14.11. 1946 
• Brev, 18.11. 1946 
• Brev i två ex. (kopia), 22.11. 1946 
• Brev, 6.12. 1946 samt handskriven kopia av svarsbrevet, 7.12. 1946 
• Brev (kopia), 9.12. 1946  
• Brev i två ex. (kopia), 12.12. 1946 
• Frågeformulär angående PIZ: s verksamhet, odaterat 
• Brev/frågor till Polska Flyktingrådet i Sverige (två kopior), odaterat 
• Fullmaktsförfrågan i två ex., 8.1. 1947 
• Brev, 8.1. 1947 
• PM i tre ex., 1.2. 1947 
• Brev (två kopior), 3.2. 1947 
• Brev (kopia), 7.2. 1947 (med anteckningar, 8.12. 1947 och mötespunkter, 22-23.2. 1947) 
• Brev (två kopior), 28.2. 1947 
• Brev, 4.3. 1947 
• Brev (vykort), 10.3. 1947 
• Brev 1 (kopia), 12.3. 1947 
• Brev 2 (två kopior), 12.3. 1947 
• Brev (tre kopior), 17.3. 1947 (med två bilagor: brev till/från Brittiska Konsulatet 14.3. 1947 och 

19.3. 1947) 
• Brev (två kopior), 30.3. 1947 (med fem bilagor) 
• Brev (två kopior), 14.4. 1947 (med en bilaga) 
• Skrivelse i två ex., 15.4. 1947 
• Brev, 16.4. 1947 
• Brev (tre kopior), 17.4. 1947 
• Brev (två kopior), 20.4. 1947 
• Brev 1, 22.4. 1947 
• Brev 2, 22.4. 1947 
• Brev (kopia), 23.4. 1947 
• Brev (två kopior), 26.4. 1947 
• Brev, 30.4. 1947 (med bilaga: upprop till polacker i Sverige, odaterat) 
• Brev (två kopior), 7.5. 1947 
• Brev (två kopior), 12.5. 1947 
• Brev, 16.5. 1947 
• Brev (kopia), 19.5. 1947 
• Brev, 1.7. 1947 
• Brev (två kopior), 21.7. 1947 (med bilagor) 
• Brev 1, 7.8. 1947 
• Brev 2 (kopia), 7.8. 1947 
• Brev med en kopia, 26.8. 1947 
• Brev (kopia), 30.8. 1947 
• Dagordning med kopia, 2.9. 1947 (inför möte 27 - 28.9. 1947) 
• Brev (två kopior), 9.9. 1947 (med bilagor) 
• Brev, 16.9. 1947 
• Brev (vykort), 24.9. 1947 
• Brev 1 (kopia), 24.9. 1947 
• Brev 2 (kopia), 24.9. 1947 
• Stadga i fyra ex., 27-28.9. 1947 (två odaterade) 
• Protokoll i två ex., 27-28.9. 1947 
• Brev (två kopior), 10.10. 1947 
• Brev/meddelande (kopia), 16.10. 1947 
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• Brev (två kopior), 17.10. 1947 
• Brev, 14.1. 1948 
• Brev (kopia), 4.2. 1948 
• Brev (kopia), 10.2. 1948 
• Brev (kopia), 25.2. 1948 
• Odaterade handskrivna anteckningar/brev 
• Brev, 8.3. 1948 
• Brev (två kopior), 12.3. 1948 
• Brev (kopia), odaterad 
• Brev, 31.3. 1948 (med bilaga) 
• Brev, 28.4. 1948 
• Brev, 30.4. 1948 
• Brev (två kopior), 7.5. 1948 
• Brev (kopia), 12.10. 1948, med bilagor (två brevkopior till SDS och handskrivna anteckningar) 
• Brev, 3.11. 1948 
• Brev (kopia), 22.2. 1949 
• Informationsblad (nr. 2), 1.3. 1949 
• PM (kopia), april 1949 (med två odaterade bilagor) 
• Informationsblad (nr. 3), 15.5. 1949 
• Brev, 5.10. 1949 
• Anteckningsblad, odaterat 
• PM, odaterat 
• Informationsblad, 30.5. 1950 
• Brev, 12.11. 1965 
• Brev (kopia), 19.11. 1965 
• Upprop till polacker i Sverige, 28.11.1968 
• Informationsblad, odaterad 
• Brev (handskriven kopia), 20.10. 1970 
• Kvitto, 27.10.1970 
• Informationsblad, december 1970 
• Valregler, 10.5. 1973, med bilagor (en från 28.5. 1973) 
• Diverse handlingar, odaterade 

 
     46:12. Brev/handlingar till/från andra polska organisationer i Sverige, 1946-1954  
 

A. Polski Zwiazek Bylych Wiezniów Politycznych w Szwecji (Polska Föreningen för tidigare 
politiska fångar), Stockholm 

• Brev, 28.1. 1948 
• Brev (kopia), 3.2. 1948 
• Brev (kopia), 14.3. 1948 
• Brev, 11.6. 1948 

 
B. Stowarzyszenie Polskich Kombatantów, Oddzial Szwecja 
      (Polska Kombattanternas Förening i Sverige), Malmö och Stockholm 
• Brev, 12.12. 1946 
• Brev (två kopior), 16.12. 1946 
• Brev (kopia), 15.4. 1947, med bilaga 
• Brev, 12.1. 1954 

 
C.   Zjednoczenie Polskie w Szwecji, Stockholm 
• Skrivelse, 27.11. 1948 
• Skrivelse, 10.3. 1949 



Samling Łakociński, Z. 21

• Skrivelse, 10.11. 1949 
• Stadga, odaterat 

 
      D.  Zwiazek b. Zolnierzy Bataljonów Chlopskich, Stockholm 

• Brev, 28.10. 1947 
• Brev (två kopior), 4.11. 1947 

 
     46:13. Brev/handlingar till/från tidningar och tidskrifter i Sverige, 1946-1947   
 

A. Göteborgs Handels- och Sjöfartstidning, Göteborg  
• Brev, 11.3. 1947 
• Brev (två kopior), 13.3. 1947 
• Brev, 17.3. 1947 

 
B. Wiadomosci Polskie, Stockholm 
• Brev (kopia), 28.12. 1946 
• Brev (kopia), 13.3. 1947 
• Brev 17.3. 1947 
• Brev (kopia), 12.5. 1947 
• Brev (kopia), 17.7. 1947 

 
      46:14. Brev/handlingar till Kungliga Biblioteket, Stockholm 

• Kopia av ett brev (?) till Kungliga Biblioteket ang. tidskriften Polak, 16.9. 1947 
 
 
Volym 47. Brev och handlingar som växlades mellan PIZ och myndigheter, institutioner och  
                  organisationer i utlandet      
      
      47:1. Brev/handlingar till/från War Crimes Investigation Unit, Tyskland, 1946-1948 

• Brev (kopia) med bilagor, 13.4. 1946 
• Brev, 16.4. 1946 
• Brev (kopia), 18.6. 1946 
• Brev (kopia) med bilaga, 17.7. 1946, med inlämningsbevis (18.7. 1946) 
• Brev, 16.8. 1946 
• Brev, 24.8. 1946 
• Brev (kopia) med bilaga och inlämningsbevis, 22.8. 1946 
• Brev (två kopior) med bilaga, 5.9. 1946 
• Brev (kopia) med inlämningsbevis, 10.9. 1946 
• Intyg (med sex kopior), 21.9. 1946 
• Brev (med fyra bilagor), 23.9. 1946 
• Brev (med fem kopior), 4.10. 1946 
• Handskrivet brev (med åtta kopior), 9.10. 1946  
• Brev (kopia) med inlämningsbevis, 12.10. 1946 
• Brev, 1.11. 1946 
• Brev (kopia), 4.11. 1946 
• Brev, 28.11. 1946 
• Tre telegram: 28.11., 29.11., 30.11. 1946 
• Inlämningsbevis, 28.11. 1946  
• Brev, 10.2. 1947 
• Brev, 28.3. 1947 
• Inlämningsbevis, 19.3. 1947 
• Brev (kopia) med bilaga, 30.3. 1947 
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• Brev (kopia), 10.4. 1947 
• Brev, 22.4. 1947 
• Brev, 15.9. 1948 
• Brev (fem kopior) samt kommentarer, 8.10. 1948 
• Brev, 25.10. 1948 

 
      47:2. Brev/handlingar till/från Norsk Samband av Politiske Fanger, Oslo, Norge, 1946 

• Brev 1 (kopia), 26.6. 1946 
• Brev 2 (kopia), 26.6. 1946 
• Brev, 9.7. 1946 
• Handskrivet brev, 13.8. 1946 
• Brev, 16.7. 1946 
• Brev 1 (två kopior), 24.8. 1946 
• Brev 2 (kopia), 24.8. 1946 
• Brev, 29.8. 1946 
• Brev, 17.9. 1946 
• Brev (kopia), 25.9. 1946 (med inlämningsbevis) 
• Brev (två kopior), 21.11. 1946 
• Brev, 28.12. 1946 
• K. F. Riksadvokaten ”Spörreskjema til tidligere tysklansfanger”, odaterat 

 
     47:3. Brev till/från Ministerstwo Sprawiedliwosci, Glówna Komisja Badania Zbrodni Hitlerowskich     
              w Polsce (Ministry of Justice, Main Commission for Investigation of Nazi Crimes in     
              Poland),Warszawa, Polen, 1946-1969    

• Brev, 30.11. 1946 
• Brev (kopia), 3.1. 1947 
• Brev, 6.2. 1948 
• Brev (två kopior), 23.2. 1948 
• Brev, 22.6. 1966 
• Brev, 7.8. 1967 
• Brev, 11.9. 1967 
• Brev, 5.3. 1969 

 
      47:4. Brev/handlingar till/från Prezydium Rady Ministrów: Instytut Pamieci Narodowej (Council of  
               Ministers: Institute of National Remembrance), Warszawa, Polen 1945-1969 

• Brev (kopia), 23.10. 1945 
• Brev (två kopior) med bilaga och inlämningsbevis, 4.5. 1946 
• Brev, 24.5 1946 
• Brev (kopia), 26.6. 1946 
• Brev, 21.8. 1946 
• Brev (med två kopior), 31.10.1946 
• Brev (tre kopior), 14.11. 1946 
• Brev, 29.11. 1946 
• Brev (kopia), 3.1. 1947, inlämningsbevis 7.1. 1947 
• Brev (med en kopia), 20.1. 1947 
• Brev, 28.1. 1947 
• Brev 1 (kopia) med en bilaga, 14.3. 1947 
• Brev 2 (kopia) med två bilagor, 14.3. 1947 
• Brev med en bilaga, 31.3. 1947 (bilagan finns i kartong 24) 
• Handskrivet brev, 11.4. 1947 
• Brev, 29.4. 1947 
• Brev (kopia), 5.5. 1947 
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• Brev, 6.5. 1947 
• Brev (två kopior) 14.5. 1947 
• Brev (med en kopia), 16.5. 1947 
• Brev (kopia), 27.5. 1947 
• Handskrivet brev, 18.6. 1947 
• Brev (kopia), 23.6. 1947 
• Brev (två kopior), 21.7. 1947 
• Handskrivet brev, 3.8. 1947 
• Handskrivet brev, 6.8. 1947 
• Brev 1 (två kopior), 20.8. 1947 
• Brev 2 (två kopior), 20.8. 1947 
• Handskrivet brev (kopia) med bilagor, 3.9. 1947, inlämningsbevis 3.10. 1947 
• Brev, 1.10. 1947 
• Brev (två kopior) med bilaga, 16.10. 1947 
• Handskrivet brev (kopia) med inlämningsbevis, 22.10. 1947 
• Brev med bilaga, 23. 10. 1947 
• Brev (tre kopior) med bilaga, 27.10. 1947 
• Handskrivet brev, 10.11. 1947 
• Brev (kopia), 19.11. 1947 
• Brev (kopia), 2.3. 1948 
• Handskrivet brev, 30.4. 1948 
• Handskrivet brev, 3.7. 1948 
• Brev, 8.7. 1948 
• Brev (kopia), 8.10. 1948 
• Brev med bilaga, 28.10. 1948 
• Handskrivet brev, 14.11. 1948 
• Handskrivet brev, 24.11. 1948 
• Brev, 8.4. 1949 
• Brev, 16.5. 1949 
• Brev (två kopior), 21. 5. 1949 
• Brev, 23.5. 1949 
• Förteckning över översända transportlistor, 25.5. 1949 
• Handskrivet brev, 14.6. 1958 
• Handskrivet brev (kopia), 25.6. 1958 
• Brev, 17.7. 1958 
• Handskrivet brev (kopia), 24.7. 1958 
• Handskrivet brev, 1.8. 1968 
• Handskrivet brev, 14.7. 1969 
• Frågeformulär angående KL, odaterat 

 
      47:5. Brev/handlingar till/från Polski Czerwony Krzyz, Polen, (Polska Röda Korset), 1945-1948 

• Brev (kopia), 3.12. 1945 
• Brev, 5.12. 1945 
• Brev (med bilaga), 22.12. 1945 
• Brev (kopia), 22.8. 1946 
• Brev (kopia), 23.6. 1947 
• Brev (två kopior), 16.10. 1947, inlämningsbevis 21.10. 1947 
• Brev, 23.1. 1948 

 
      47:6. Brev/handlingar till/från andra institutioner i Polen, 1946-1971  
 

A. Uniwersytet Jagiellonski w Krakowie (Jagellonian University in Krakow) 
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• Brev (kopia) med bilaga och inlämningsbevis, 16.11. 1946 
• Brev (kopia), 27.7. 1947 
• Brev, 9.9. 1947 
• Brev (två kopior) med bilaga, 6.11. 1947, med inlämningsbevis (8.11. 1947) 
• Brev, 9.12. 1947 

 
      B.  Instytut Zachodni (Western Institute), Poznan 

• Brev (kopia), 18.3. 1946 
• Räkning, 8.5. 1946 
• Brev (kopia), 3.6. 1946 
• Brev (kopia), 21.11. 1946 
• Förteckning över gåvoböcker från LUB, odaterat 
• Brev, 23.4. 1958 

 
     C.   Panstwowe Muzeum Oswiecim Brzezinka (State Museum of Oswiecim  
            Brzezinka/Auschwitz-Birkenau)    

• Brev, 18.6. 1971 
• Brev (kopia), 8.7. 1971 

 
      47:7. Brev/handlingar till/från American Relief for Poland, Chicago, USA, 1946-1950 

• Brev (kopia) med bilagor, 12.4. 1946 
• Brev (kopia), 16.5. 1946 
• Brev (kopia), 6.6. 1946 
• Brev (kopia) med bilaga, 15.6. 1946 
• Brev, 5.7. 1946 
• Brev (kopia), 14.11. 1946 
• Brev med bilaga, 2.2. 1950 
• Brev från Columbia University, New York, 17.5. 1949 

 
      47:8. Brev/handlingar till/från Central Liquidation Committee of the Polish Armed Forces, London,  
               Storbritannien, 1947-1948 

• Brev, 1.4. 1947 
• Brev (kopia) med bilaga, 12.4. 1947 
• Brev (två kopior), 5.5. 1947 
• Brev, 14.6. 1947 
• Brev, 27.6. 1947 
• Brev (två kopior), 23.7. 1947 
• Brev, 4.11. 1947 
• Brev (två kopior), 13.11. 1947 
• Brev (två kopior), 26.2. 1948 
• Brev (två kopior), 3.9. 1948 
 

 
      47:9. Brev/handlingar till/från polska institutioner och organisationer i Storbritannien, 1946-1958 
        
           A.   Studium Polski Podziemnej (The Polish Underground Movement Study Trust), London  

• Brev (kopia) från Storbritanniens Konsulat i Malmö, 14.3. 1947 
• Brev (kopia) till Storbritanniens Konsulat i Malmö, 19.3. 1947 
• Brev (två kopior), 5.7. 1947 
• Brev, 16.7. 1947 
• Brev (kopia), 21.8. 1947 
• Brev (tre kopior), 26.9. 1947 
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• Brev (två kopior), 30.9. 1947 
• Handskrivna anteckningar (brev) från början av 1948 
• Brev (två kopior), 26.2. 1948 
• Brev (två kopior) med bilaga, 2.3. 1948 
• Brev (två kopior), 30.3. 1948 
• Brev (kopia), 27.7. 1948 
• Brev, 1.1. 1949 
• Brev (kopia), 27.1. 1949 
• Brev (kopia), 23.3. 1949 
• Brev, 9.4. 1949 
• Brev, 11.6. 1953 

 
B. Instytut Historyczny Generala Sikorskiego (The General Sikorski Historical Institute),   

            London  
• Brev (två kopior), 23.1. 1947 
• Brev, 22.2. 1947 
• Brev (två kopior), 5.5. 1947 
• Förteckning (i två ex.) över böcker överlämnade av Polish Research Centre i London till PIZ, 

11.6. och 12.6. 1947 
• Information om Sikorski Institutets verksamhet, odaterat 
• Information om Sikorski Institutets verksamhet, 1.4. 1955-31.1. 1956 
• Brev (kopia), 6.5. 1956 
• Brev, 29.5. 1956 

 
           C.   Andra polska organisationer i Storbritannien 

• Delar av ett upprop, odaterat (förmodligen från våren 1945) 
• Brev (kopia), 9.9. 1946 
• Brev (kopia), 24.10. 1946 
• Brev (tre kopior), 16.11. 1946 
• Brev (två kopior), 22.11. 1946 
• Brev (kopia) till Kusnierz, 20.2. 1947 
• Brev (kopia) till Folkierski, 20.2. 1947 
• Brev, 7.3. 1947 
• Brev (kopia), 5.5. 1947 
• Brev (kopia), 12.5. 1947¨ 
• Brev, 20.2. 1947 
• Brev (maskinskriven kopia samt handskriven kopia), 27.3. 1947 
• Brev/kort, 1.4. 1947 
• Brev, 27.10. 1947 
• Brev (kopia), 10.2. 1948 
• Brev (två kopior), 22.12. 1947 
• Brev, 24.12. 1948 
• Brev, januari 1951 
• Information om verksamheten, april 1951 
• Information om möte, 26.2. 1952 
• Brev, 6.3. 1952 
• Brev (kopia), 10.3. 1952 
• Informationsblad, 11.4. 1958 
• Information om verksamheten, odaterat 

 
     47:10. Brev/handlingar till/från polska institut och organisationer i USA, 1943-1956 
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A. Polski Instytut Naukowy w Ameryce (Polish Institute of Arts and Sciences in America), New 
York 

• Brev, 27.9. 1943 
• Brev (kopia), 2.1. 1947 
• Handskrivet brev, 17.1. 1947 
• Brev, 27.1. 1947 
• Brev (kopia), 13.3. 1947 
• Brev, 16.6. 1947 
• Brev (två kopior), 2.1. 1948 
• Brev, 22.1. 1948 
• Brev med bilaga, 27.1. 1948 

 
B. Polish American Congress, Inc, Chicago 
• Brev (två kopior), 14.11. 1946 
• Brev, 2.12. 1946 
• Brev (två kopior), 11.12. 1946 
• Brev (kopia), 2.1. 1947 
• Brev, 13.1. 1947 
• Brev (två kopior), 13.3. 1947 

 
C. Kongres Wolnej Kultury Polskiej (World Congress of Free Polish Culture), New York 
• Informationsbrev, 12.4. 1956 
• Brev med bilagor, 25.4. 1956 
• Telegram (kopia), 6.5. 1956 
• Brev (kopia), 6.5. 1956 
• Brev, 8.5. 1956 
• Information/program, 10.6. 1956 
• Information, 10.7. 1956 
• Brev, 3.8. 1956 
• Brev, 8.8. 1956 

 
     47:11. Brev/handlingar till/från polska institut och organisationer i andra länder, 1945-1955  

 
      A.  Instytut Polski w Bejrucie (Institut Polonais pour la Litterature et la Science13) , Libanon 

• Brev, 3.9. 1946 
• Brev (kopia), 13.11. 1946 
• Brev, 25.11. 1946 
• Brev (kopia), 14.3. 1947 
• Brev, 15.3. 1947 
• Brev med bilaga (fullmakt), 25.3. 1947 
• Brev med bilaga, 12.4. 1947 
• Brev, 23.4. 1947 
• Brev, 22.8. 1947 
• Brev, 1.3. 1948 
• Brev (kopia), 11.3. 1948 

 
      B.  Komitet Opieki nad grobami i rejestracji zmarlych na ter. Schlezwig-Holstein, Tyskland 

• Brev, 14.9. 1946 
• Brev (kopia), 15.10. 1946 
• Brev, 26.10. 1946 

                                                 
13Förmodligen var detta institutets franska namn. 
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• Brev, 10.1. 1947 
• Brev (kopia), 20.2. 1947 
• Brev (kopia) till Zwiazek Polaków w Lubece (The Polish Association at Lübeck), 19.8. 1946 
• Brev från Osteuropa-Handbuch, Göttingen, 16.6. 1953 

 
     C.   La Voz de Polonia en el Uruguay, Uruguay 

• Utdrag ur ”Revista National”, 11.6. 1948 
• Två kopior av ett brev?, 8.9. och 10.9. 1949 
• Brev, 15.9. 1949 
• Brev, 30.9. 1949 
• Brev (två kopior), 20.10. 1949 
• Brev med bilagor, januari 1950 

 
     D.   Polski Instytut Naukowy w Belgii, Belgien 

• Brev (två kopior), 6.6. 1947 
• Brev med bilaga, 21.6. 1947 
• Brev (fyra kopior), 22.7. 1947 
• Brev, 18.8. 1947 
• Brev (kopia), 24.10. 1947 
• Brev, 22.11. 1947 

 
      E.   Polak w Indiach (Polish Union in India), Indien 

• Brev, 28.3. 1947 
• Brev (kopia), 22.4. 1947 

 
      F.   Freunde des Polenmuseums Rapperswil (Aims du Musée Polonais Rapperswil), Schweiz 

• Brev, 5.1. 1955 
• Brev, 8.1. 1955 
• Brev (kopia), 11.1. 1955 

 
           G.   Stowarzyszenie Wilnian we Francji (Association des Vilnois en France), Frankrike 

• Brev (kopia), 13.2. 1946 
• Handskrivet brev, 28.12. 1946 
• Brev (kopia), 3.1. 1947 

 
     47:12. Brev till/från polska tidskrifter m.m. i utlandet, 1946-1960 
 

     A.  Dziennik Polski i Dziennik Zolnierza (Polish Daily & Soldiers Daily), Storbritannien 
• Brev (kopia) med bilaga, 2.7. 1946 
• Brev (kopia), 26.8. 1946 
• Brev (kopia), 30.5. 1948 
 

     B.  Bellona, Storbritannien 
• Förteckning över ”Bellona” 1940-1944 
• Brev, 5.4. 1948 
• Brev (två kopior), 20.4. 1948 
• Brev (kopia), 17.5. 1955 
• Brev (kopia), 12.1. 1959 
• Brev (kopia), 12.1. 1960 

 
     C.  Glos Polski (Polish Voice), Österrike 

• Brev, 6.10. 1946 
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• Brev (kopia), 19.10. 1946 
• Brev, 13.11. 1946 
• Brev (kopia) med bilaga, 13.12. 1946, med inlämningsbevis 
• Brev, 29.1. 1947 (ang. fotobilder från Ebensee) 
• Brev, 1.5. 1947 
• Brev, 21.7. 1947 

 
     D.  Informacja prasowa, Tyskland 

• Brev (två kopior) med bilaga, 12.5. 1947 
• Brev (två kopior), 29.11. 1947 

 
E. Kultura, Frankrike 
• Brev, 16.4. 1955 
• Brev (kopia), 23.4. 1955 
• Brev, 25.4. 1955 
• Brev (kopia), 6.6. 1955 
• Brev (kopia), 9.10. 1957 

 
      F.  Labor in Exile, Frankrike 

• Brev (kopia), 12.1. 1959 
 
     G.  Narodowiec, Frankrike 

• Brev (kopia), 3.2. 1948 
• Brev, 9.2. 1948 
• Brev (kopia), 23.2. 1948 
• Brev (kopia), 12.1. 1959 
• Brev (kopia), 13.1. 1960 

 
     H.  Orzel Bialy, Belgien 

• Brev (kopia) med bilaga, 19.6. 1946 
• Brev (kopia) med bilaga, 28.10. 1948 
• Brev, 5.11. 1948 

 
      I.  Przelotem, Libanon 

• Brev, 16.7. 1947 
 
     47:13. Brev/handlingar till/från Institute of Jewish Affairs, New York, USA, 1946-1947 

• Brev (kopia), 12.11. 1946 
• Brev, 3.12. 1946 
• Brev (två kopior), 11.12. 1946 
• Brev, 20.12. 1946 
• Brev (kopia), 2.1. 1947 
 

 
     47:14. Brev/handlingar till/från The Hoover Institute and Library, Stanford University, USA,  
                1946-  1972  

• Brev (kopia), 5.11. 1946 
• Brev, 21.12. 1946 
• Kontraktsförslag, 1946 
• Brev 1 (kopia), 2.1. 1947 
• Brev 2 (kopia), 2.1. 1947 
• Brev (kopia), 19.2. 1947 
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• Brev (kopia), 10.3. 1947, med inlämningsbevis, 12.3. 1947 
• Brev med bilaga, 17.3. 1947 
• Brev/kort, 10.4. 1947 
• Brev med bilaga, 20.4. 1947 
• Brev (två kopior), 24.4. 1947 
• Brev, 29.4. 1947 
• Brev (kopia), 5.5. 1947 
• Brev (kopia), 15.12. 1947 
• Brev, 15.1. 1948 
• Brev, 15.2. 1948 
• Brev (två kopior) med bilaga (kontraktsförslag), 21.4. 1948 
• Brev (kopia) med bilaga, 28.4. 1948  
• Brev, 19.5. 1948 
• Brev (två kopior), 29.5. 1948, med en kontraktskopia 
• Brev, 3.6. 1948 
• Brev från Aktiebolaget Nordiska Bokhandeln (med en kopia), 9.7.1948 
• Brev (två kopior), 22.7. 1948 
• Kvitto från USA: s Konsulat i Stockholm, 27.1. och 11.4. 1949 
• Förteckning över arkivmaterialet  
• Artikel, SDS, 25.5. 1960 
• Brev (kopia), 6.6. 1972 
• Brev (kopia), 9.6. 1972 
• Brev, M. Lakocinski till Z. Lakocinski, 12.6. 1972 
• Brev, 19.6. 1972 
• Brev (kopia), 4.9. 1972 

 
 
Volym 48-50. Brevväxling mellan PIZ och privatpersoner 

 
    48. Brev A - I  
 49. Brev J - M 

    50. Brev N - Z (samt brev med otydliga namn) 

 
 
Volym 51. Förteckningar över minnessaker och andra föremål 

a) Handskriven förteckning över minnessaker och deras ägare. Förtecknad av en f.d. fånge, odat. 
b) Handskrivna förteckningar över föremål, minnessaker, litterära verk, m.m. Förtecknad av PIZ 
c) PIZ: s förteckning över arkivalier. Maskinskriven förteckning över dokument och föremål, 

15.5.1947 
d) Två handskrivna och en maskinskriven förteckning över arkivalier, odaterade  
e) Förteckning över föremål från KL Ravensbrück som Ludwika Broel Plater överlämnade till PIZ 

1946 
f) PIZ: s föremålsbeskrivningar. Förvarades tillsammans med föremålen 

 
 
Volym 52. Klichéer, glasplåtar och negativ 

1. Fem klichéplåtar föreställande Sverigekarta samt historiska- och religiösa motiv 
2. Tolv askar med glasplåtar föreställande: 

a) Czestochowa (2 st.) 
b) Gdynia (1 st.) 
c) Kraków med omnejd (3 st.) 
d) Lviv/Lwów (1 st.) 
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e) Slask/Schlesien (1 st.) 
f) Warszawa (2 st.) 
g) Wilno/Vilnius (1 st.) 
h) Porträtt över Polens kungar (1 st.) 

3. En stor ask med glasplåt föreställande Polen och dess kulturarv under mellankrigstiden 
4. En trälåda med glasplåt föreställande Polen och dess kulturarv under mellankrigstiden 
5. Fem filmnegativ i en liten trälåda:  

a) Ett filmnegativ med bilder på böckerna ”Svensk uppslagsbok” och ”Från Poltava till 
Bender” samt förmodligen bilder på listan och dokument som berör fångar som skickades 
från KL Ravensbrück till dödsläger ”Mitwerda” 6.4. 194514 

b) Två filmnegativ från 1945 föreställande Jadwiga Simon-Pietkiewicz skisser från/om KL i 
Ravensbrück  

c) Ett filmnegativ föreställande Polen före, under och efter kriget 
d) Ett filmnegativ föreställande Polen och dess kulturarv 

6. En liten ask med glasplåt föreställande förhållandena i Polen under kriget 
 
 
Volym 53. Böcker  
 
    53:1. PIZ: s böcker 

• Folke Bernadotte, ”Slutet: Mina humanitära förhandlingar i Tyskland våren 1945 och deras 
politiska följder”, Stockholm 1946 

• J. Levin Carlbom, ”Tre dagars slaget vid Warschau den 18-20 juli 1656 samt de mindre 
fältslagen 1655 och 1656”, Stockholm 1906 

• Kartotek över en del böcker i den svensk-polska föreningens bibliotek, 46 blad 
• Fem ex. av: ”Wspomnienia z niemieckich obozów koncentracyjnych.”  
 (Minnen från tyska koncentrationsläger), Praca zbiorowa napisana przez bylych wiezniów 

politycznych niemickich obozów koncentracyjnych, Ebensse 1946  
 (Ett gemensamt arbete skriven av f.d. koncentrationskägerfångar, Ebensee 1946) – Osrodek 

Polski B. Wiezniów OK – Camp 400, Górna Austria (Föreningen för polska f.d. 
koncentrationslägerfångar – Camp 400 i Österrike)15

 
    53.2. Böcker som koncentrationslägerfångar förmodligen tog med sig till Sverige 

• Delar av en bok om det tyska språket utgiven i det ockuperade Polen 1940 
• Paul Claudel, ”La Messe La-Bas”, Paris 1941 
• Yrjö von Grönhagen, ”Finnische Gespräche”, Berlin 1941 
• En bok på tyska – förmodligen andra delen av ”Der Spielmann” av Friedrich Lienhard 
• En bok på polska med utdrag ur Lord Byrons och Adam Mickiewicz´s produktion 
 
 

Volym 54. Dokument överförda från Kulturen december 2004 
 
1 Album med lyckönskningar, klädd i bomullstyg, på pärmen initialerna HB broderade i bomull,  
 6, 3 x 3 cm. På insidan längst fram kan man läsa Magdeburg 2.3 1943 
 
2 Recept från fängelseapoteket i Warszawa, 29 februari 1944. 10, 5 x 7, 5 cm 
 
3 Poesiblad, 8,6 x 5,7 cm "Till minne av en ung fransyska som aldrig kommer att glömma ert 

milda leende” Denise, Ravensbrück 8/12 1944 

                                                 
14Se volym 30: Material från koncentrationsläger (KL): kartotek, listor m.m. 
15Skickades till Z. Lakocinski av tidskriften ”Glos Polski” i Österrike 
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4 Handskriven, egenhändigt författad bön till Jungfru Maria 
 
5 Brev eller dikt från Irena K, Ravensbrück december 1942 
 
6 Latinsk lärobok skriven ur minnet i Ravensbrück 1943 av fru Wanda Madlerowa, grönt omslag,  
 22 x 15 cm 
 
7 Kalender med omslag i blommigt bomullstyg vävt i tuskaft, 8 x 5 cm, 1945 
 
8 Kalender med omslag i röd bomullssatin, förstygn med silkegarn på första sidan kan man läsa 

”Victoire", Ravensbrück 1945. 4, 5 x 3 cm 
 
9 Två kalendrar, nederst i högra hörnet kan man läsa ....Slowak, Grazyna Kobylinska, Hanna 

Tomaszewska. Stor,12 x 8 cm, liten, 10, 5 x 7 cm 
 
10 Anteckningsbok som innehåller namn, adresser, böner, dikter, tankespråk, papperspärmar med 

snodd i grönt ullgarn, 11x 7,5 cm. Tillhörde fru Krolewska 
 
11 Fragment av andaktsbok med helgonbilder 
 
12 Fyra kartongbitar från en lampfabrik i lägret. På baksidan kan man läsa om Jungfru Marias dröm 
 
13 Skrift, Ravensbrück 15 V 1943, Jadwiga K. 
 
14 Text skriven på baksidan av en bit tysk tidning. Ytterligare en version av Jungfru Marias dröm,  
 32x23 cm  
 
15 Liten anteckningsbok med omslag i svart konstsilke, 3 x 3 cm som innehåller dikten "Om" av 

Rudyard Kipling  
 
16 Album med tygpärm i blommigt bomullstyg vävt i tuskaft, innehåller sentenser på olika språk 

som engelska, latin, franska, italienska, tyska, tjeckiska, slovenska, serbiska 5, 1 x 4 cm 
 
17 Handskrivet franskt poesihäfte i pappersband 9, 5 x 7cm som innehåller dikter av bl.a.Verlaine, 

Ronsard och Baudelaire 
 
18 Anteckningsbok över lägerpoesi, 20, 5 x 17 cm. Innehåller förteckning i alfabetisk ordning av 

titlar över lägerpoesi från olika läger samt namn över författare 
 
19 En handskriven bok med några teckningar samt dikter och citat från kända filosofer och 

författare som Pasteur, Seneca, Nietzsche, Sokrates, Pytagoras, Tolstoj, Anatole France, 
Shakespeare och många andra. Boken är en gåva till en okänd person 

 
20 Ett häfte med svarta vaxdukspärmar som innehåller bön till Sankt Antonius, 8, 5 x 10, 5 cm 
 
21 Kalender med rygg av tidningspapper, 7, 5 x 5, 5 cm 
 
22 Ett brev 
 
23 Två hyllningsdikter till Ludwika Broel Plater från franska kvinnogruppen och kvinnor från 

Belgien som arbetade i strumpfabriken där det fanns kvinnor med olika nationaliteter.  
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 Ravensbrück, 25 augusti 1944 
 
24 Ritblock med 10 teckningar om livet i lägret. På pärmen KK, Krystyna Karier, 10 x 8, 5 cm  
 Dedikation: "Till Krysia från M J Ravensbrück 13/3 1945 
 
25 Skrift på rosa papper, handskrivet med blyerts 
 
26 Litania, handskrivet på vitt papper 
 
27 Litania, handskrivet i blått, 3 blad 
 
28 Tre blad, handskrivet i blått, numrerade 1-3 
 
29  Två vikta blad, handskrivna i blå skrift 
 
30 Två ark, handskrivna i blå skrift 
 
31 Ett vikt ark med textrubrik: Modlitwa do Pans. Blyerts på vikt, linjerat papper, fläckat 
 
32 Vikt ark med 14 punkter (böner?), handskrivet 
 
33 Maskinskrivet ark med rubrik: Modlitwa zodlusten zupe… 
 
34 Handsydd bok av rutat, styckat papper ursprungligen med tysk text i bläck. Annan text med 

blyerts 
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